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The article analyses the materials, collected during the expedition in 1991, about aksakal Khaliul-
lah the Caliph from the village of Tatarskaya Kargala. Khaliullah Gazizovich Dautov (1872—-1960)
was the ninth imam of the 8th Mosque in Kargala. People remember him as a saint. The informants
described him as a unique healer and doctor. The documents, preserved in the archive, provide inter-
esting facts confirming that Kh. K. Dautov was a well-educated man known far beyond the Orenburg
Region, even visitors from Moscow and from abroad came to seek his help.
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Introduction

In 1991, a group of students from the Kazan
Conservatory (led by Masguda Shamsutdinova)
collected samples of folk music in Tatarskaya
Kargala, the Orenburg Region. Part of the
expedition materials was published by E.
M. Smirnova [1].

Keen interest in folklore and oral literature of
our people, living in this region, was sparked ex-
actly 63 years ago. “The very first folklore expedi-
tion of the G. Ibragimov Institute of Language,
Literature and Art to the areas, inhabited by the Ta-
tars of Orenburg, was organized in May—June
1960, it was guided by Doctor of Philology Khamit
Yarmi, a famous folklorist. The following scholars
participated in the expedition: Kh. Yarmi,
Kh. Gatina and Kh. Gardanov. The folklorists, di-
vided into two groups, visited eleven villages of

seven districts (the villages of Mustafino,
Sarmanaevo, Novomusino of the Sharlyk District,
the villages of Tukaevo and Sultakaevo of the
Alexandrovskiy District, Bikkulovo of the
Oktyabrskiy District, the village of Kargala of the
Sakmarsky District, Radutovo and Ablyazovo of
the Saryktash District, the village of Linevka of the
Sol-Tyubinsky District, the village of Ozerki of the
Ilek District). If we look at their expedition reports,
we will find recorded: a total of 36 fairy tales,
2530 short songs, 32 ballads, 27 bayts, 215 prov-
erbs and riddles, 12 folk games, 64 anecdotes, 28
chants and 18 memories. Thus, within a month, the
institute’s staff collected valuable folk art material
for research” [2, p. 3]. Some of the findings, col-
lected in this region, were published in a twelve-
volume collection of Tatar folk art prepared by the
Institute (1975-1988) [3].
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To study the subdialects of the Orenburg Ta-
tars, dialectologists repeatedly went on expeditions
to this region. The Orenburg Tatars’ dialects were
studied monographically [4], [5]. The dialects,
widespread in the region, are presented in the “At-
las of Tatar Folk Subdialects™ [6].

In 2015, a group of researchers from G.
Ibragimov Institute of Language, Literature and
Art went to the Orenburg Region to collect folk
gems, the head of the complex scientific expedition
was [. Yamaltdinov. They published a book con-
taining the spiritual treasures of this region [4, p.
2].

Methodological basis of work
The research materials include interviews with
the informants from the village of Tatarskaya
Kargala, the Orenburg Region, recorded in 1991
[7]. The methodological basis of the research is the
ideographic  (descriptive), retrospective and
historical comparative methods.

Discussion

L 5
The image othaliullah the Caliph (Khaliullah
Gazizovich Dautov, 1872—1960) [8, p. 57]

Khaliullah Gazizovich Dautov (1872—1960)
was the ninth imam of the 8" mosque in Kargala.
In his research work, historian K. A. Morgunov
provides the following information about this
outstanding personality: “He was born in 1872 in
the village of Kargala, where he graduated from a
madrasah in 1894” [9, p. 80]. His mentor was
Khairulla Ishan, the mullah of the First Kargala
Mosque [10, p. 374].

In 1894-1910, he served in the 23™ Kozlovskiy
Infantry Regiment, stationed first in Kursk and
then in Kharkov. After demobilization, Kh.
G. Dautov worked as a teacher in a madrasah in
the village of Kargala for ten years, from 1910 to

1920 [9, p. 80]. In 1930, he was threatened with ar-
rest. During a search, the imam’s personal docu-
ments and liturgical books, stored in the mosque,
were confiscated. Thanks to his students, the imam
preserved part of his library. These books lay in the
basement of a villager’s house until 1947. The ex-
ecutive body of the mosque assigned the imam a
monthly salary of 400-500 roubles, but Kh.
G. Dautov did not accept the money [9, p. 80].

The Caliph’s influence and his popularity
among the Muslims of Orenburg were so great that
he travelled to different places without a passport.
This saint is still well remembered in Batkak,
Chishme, Verkhnie Chebenki and many other
Tatar villages. Khaliullah the Caliph is known to
have wvisited the cities of Central Asia and
Kazakhstan several times [11, p. 186]. It is also
known that once Khazrat was arrested. N.
Sh. Khusainov wrote that he was in prison in the
village of Nikolskoye [11, p. 187].

The Commissioner for Religious Affairs
described Kh. G. Dautov as “an educated old man
respected by the people.”

A group of believers from the village of
Tatarskaya Kargala wrote a statement addressed to
the Commissioner for Religious Affairs in the
Chkalov Region on November 14, 1945. They
asked to allocate the building of the former mosque
No. 8 for prayer purposes. The believers agreed to
tidy up the empty building at their own expense. It
is known that 51 people signed this statement [9, p.
79]. Khaliullah Gazizovich Dautov was appointed
imam of the mosque. Usually 12-15 believers
visited the mosque. On Fridays, the number of
believers reached 25-30 people. Since 1950, the
number of believers, visiting the mosque on
Fridays, increased to 40—45 people, and in 1956 as
many as 50 people were registered [9, p. 81].

Khaliullah the Caliph was an excellent doctor.
He always helped people for free and saved many
from death. Until 1946, he worked in the villages
of Kargaly and Verkhnie Chebenki. One of the
religious scholars reported that Kh. G. Dautov
successfully treated patients suffering from
nervous system disorders, headaches and many
other diseases. Not only the residents of the
Chkalovsky and nearby districts, but even visitors
from Moscow came to seek his help. Kh.
G. Dautov treated people only with the help of
various medicinal plants, from which he prepared
medicines. He earned his living by doing this work
[9, p. 81].

Archival documents allow us to clarify the
imam’s attitude to the changes of the Khrushchev
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era. After the approval of the Resolution of
November 10, 1954, “On mistakes made while
carrying out scientific-atheistic propaganda among
the population”, he expressed his opinion
regarding this document: “Comrade Khrushchev is
right, you can’t laugh at religion... now everyone
will know that praying is not prohibited, we don’t
force young people to pray, we don’t prevent them
from going to clubs” [9, p. 81].

Khaliullah the Caliph died at the age of 97. On
the reverse side of his tombstone it is written:
“Sheikh. He will truly remain in the memory of the
Tatar people as a spiritual support in harsh times”.

During the expedition, a lot of information was
found about this outstanding personality. This is
what the residents of the village of Kargala say
about Kh. G. Dautov.

Nur Khusainov, the researcher of the regional
history:

“Dautov Khaliullah Gazizullovich, popularly
known as Khaliullah the Caliph, was a holy man.
He was born in Tatarskaya Kargala, during the war
he lived in Verknie Chebenly. His name was
known in Orenburg, the Volga-Ural Region and
abroad. He could treat cancer, epilepsy and other
diseases” [7, p. 92].

In various narrative texts,
Caliph is described as a saint:

“Khaliullah the Caliph is said to have lived in
Kargala, he was an educated aman. He looked like
Khizr Ilyas (according to the legend a legendary
prophet who drank ‘living water’ from the source
of life and gained eternal life; appeared as a beg-
gar, a shepherd or a traveler, giving good advice,
wealth or indicating the location of a treasure), and
every word he uttered was a shining light. The
kings of demons protected him from destructive
times. One was white, the other was black” [7, pp.
92-93].

Stylistically, this characteristic is reminiscent
of Sufi legends [12, pp. 51-76], [13]. People
describe Khaliullah the Caliph as a man equal to a
saint. Legends say that Khazrat radiated light.

To prove that their fellow villager had the
ability to work miracles, the informants gave
various examples. The villagers often said that he
miraculously moved in the air:

“People were walking towards Orenburg, they
met the Caliph on the way. “Come on, old man, get
in the sleigh, you’ll get there faster and have rest.”
He answered: “No, children, I’'m walking and I’1l
get there with God’s help.” They reached Orenburg
and they saw the Caliph walking with two dogs,
one was white, the other was black” [7, p. 92].

Khaliullah the

Alfiya Saitbattalova

“Khaliullah the Caliph often went to the
cemetery. When the temples were desecrated, the
Caliph recognized the graves as the only pure land
where worship could be performed. For him, there
were no distances or time restrictions. One day,
when Khaliullah the Caliph was going to the ne-
cropolis, he came across lovers who were kissing.
He  wailed  something, expressing  his
dissatisfaction and left” [7, p. 97].

“When it was necessary to go to the city,
Khaliullah the Caliph did not get into the car, but
walked. Come on, Mullah Abiy, get in, we will
give you a lift, they told him, but he always
refused. Driving into the city, those who were in
the car saw that he had already reached the city
with God’s mercy” [7, p. 97].

“Khaliullah the Caliph was powerful. He
healed sick people with herbs. He had two devils.
Two demons in the form of dogs guarded him. The
Old Man was also a teacher. As one of his students
said, he used to beat the fire and wail “don’t touch
me and I won’t touch you”. Khaliullah the Caliph
slept a lot in the cemetery. When the Bolsheviks
chased him in the cemetery, their legs seemed to be
drowning in the swamp. And the Caliph fluttered
over them” [7, p. 97].

Legends say that Khaliullah the Caliph could
find a common language with demons:

“Khaliullah the Caliph was familiar with the
demons; he went to visit them. And he hosted
them. He asked them not to touch the sons of
Adam. The kings of the demons told him: “Don’t
let them walk on our roads, and if we feel their
respect, we we won’t touch them” [7, p. 93].

The informants loved to talk about how the
aksakal left prison by the will of Allah:

Having been accused of “scaring people and
recognizing the power of Allah,” he was to be ar-
rested by the Soviet authorities. When they arrived
in the morning, they saw that there was no trace of
the Caliph. When running after him, they got
suffocated in the clouds of dust coming out from
under the hooves of the heavenly horses. In the
sky, there were only the words: “Allah Akbar.”
The Caliph was guarded by two dogs, on one side
there was a white dog, on the other - a black one”
[7, p. 93].

Damir Musin:

“Khaliullah the Caliph was taken to prison, but
when the guards came in the morning, they saw
that the lock had opened by itself” [7, p. 94].

Mursalimova Madina Saifutdinovna (1928):
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“Khaliullah the Caliph slept a lot in the
cemetery. When the Bolsheviks chased him in the
cemetery, their legs seemed to be drowning in the
swamp. And the Caliph fluttered over them” [7, p.
97].

“In Siberia, they took him to prison. However,
the prison door happened to open all by itself. He
was allowed to leave. When he left prison, good
horses and sleighs were waiting for him. He
probably lived a hundred years”[7, p. 97].

People respected him because he was a skilled
doctor:

“People who were close to death came to see
him, swarming about his house. He could find a
word for everyone, exterminated them with the
power of God, gave them the opportunity to atone
for their sins. He was a doctor endowed with God’s
power” [7, p. 93].

Damir Musin: “They say there was a Mullah
who was a very strong healer. He taught children
games” [7, p. 94].

While treating, the doctor held the Koran in his
right hand. The informants said that the Caliph
used Avicenna’s work “The Book of Medicine”.
He brilliantly mastered the methods of herbal med-
icine. According to the stories of the fellow villag-
ers who knew him closely, he prepared medicines
at clearly defined times of the day. When collect-
ing medicinal plants, he relied on the lunar calen-
dar.

Mursalimova Madina Saifutdinovna (1928):

“He was already old, when we knew him.
Khamida’s daughter liked him. He moved quickly,
like a demon. Every day he used to go out into the
field. He used to go down to the shore and during
the day he brought small aspen branches, cutting
them short. Either its roots were medicinal, or
leaves. And he made medicines” [7, p. 94].

Khaliullah the Caliph also practiced spiritual
healing. The informants claim that the doctor used
hypnosis when treating psychosomatic diseases.

Gubaidulla Davletyarov (born in 1912): “1
know the real name of the Caliph. He was much
older than me. I know that he was a doctor. To
treat stomach diseases, he painted plates with the
paint made from saffron flowers. He was an
excellent hypnotist. He treated with hypnosis.
After the revolution, there was a ban on traditional
doctors; they were called charlatans. He was a
Mullah in the village of Chebenle. At the end of
the war, General Belov was appointed commander-
in-chief in Orenburg. His daughter was sick. He
travelled a lot around the Moscow Region. No one
could cure the girl. Having arrived as a general in

the Orenburg-South Ural Military District, he
began looking for old doctors. The Russians told
him that there was a healer. Someone said that
there was one old man who was a mullah. If you
went and talked to him, he would help you.
Khaliullah the Caliph was the mullah of Kargala
and lived in a dugout. They talked with the help of
an interpreter: “My grown-up daughter can’t walk.
Her legs don’t function”. The Caliph said that he
couldn’t leave the village and go to treat her: “If
you want me to help her, put a bed in this dugout
and the girl will be lying here. She will eat what I
eat and she will drink what I drink. I will treat her
in my own way”. After that, he turned to the girl:
“You can stretch your legs, why don’t you stretch
them out”. The girl began to stretch out her leg.
Everybody was surprised. The general said that he
would provide food, if only the Caliph could cure
his daughter. In the dugout, the Caliph treated the
girl. This probably happened in the fifties. Kawai
Abiy, who was the director of the orphanage, told
me. Eventually, the girl got back on her feet step
by step. When the general arrived, his daughter got
into the car. After this, the general built a house for
the Caliph” [7, pp. 93-94].

Khaliullah the Caliph treated the sick with
spells and with the help of the Koran.

Aitova Khusniyal Nigmatullovna (1910):

“Khaliullah the Caliph used Sura Iqra to treat
sick people. We had a fellow villager in our
neighborhood, Makhmud Abiy, who said that the
Caliph had studied Sura Iqra and used it to heal.
He treated everyone who was brought to his place.
He treated even the most violent ones, having tied
their hands. On the forehead of one madman there
was the inscription of the CPSU, he threw a hand-
kerchief into the water with the words so that all
illnesses would float away along with the scarf,
and he recovered” [7, p. 94].

Agisheva Makhmuza Akhmadullovna (1925):

“Khaliullah the Caliph was tall, narrow-built,
with a long face. ‘Stand in line’, he would say,
‘otherwise there will be no point. You bring your
illnesses to me’. I taught at a madrasah for forty
years, he was eighty then. He was indignant at an
alcoholic who skipped the line. I tried to come in. I
was standing on the threshold, I was too shy to
come in. ‘Come in, girl, I know who’s supposed to
come in’. [ went in, he started reading the spell. He
examined my blood vessels, perhaps he learned
things from them. I was so exhausted, my ribs
were visible, I was afraid to stay at home alone not
only at night, but also during the day. He said that
he would cure it in two spells and he did” (v.
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Isyangildino, the Aleksandrovsky District) [7, p.
97].

It is known that the doctor from Kargala wrote
Surahs along the edges of plates.

Mursalimova Madina Sayfutdinovna (born
1928):

“He was from Kargala. Maybe he was 100
years old. He died around 1958. He treated people,
looked after them. We lived nearby. So many peo-
ple used to come here! There were a lot of people,
like at a crowded station. They lay there for weeks.
He didn’t ask anything for his service, everyone
gave what they could. Sometimes he could read the
spell, sometimes he just gave advice. People say
that he gave the spelled salt or sugar to eat. Some
people used to bring seven new plates, they painted
saffron on these seven plates, like ink. At the same
time, this paint was written in yellow. After the
paints dried on the plates, they were washed, and
then they drank this water. The Old Man painted
prayers on such plates. I don’t know what prayers
they were” [7, pp. 94-95].

Alfiya Saitbattalova (1967):

“My mother was sick at the age of 13—14. She
was unable to walk. My mother’s name is Shafieva
Fagima Khakimovna, born in 1937. She said that at
first, when they began to treat her, her mother car-
ried her in her arms to the Caliph. After a short
treatment, she began to walk on her own. She said
that the Caliph wrote prayers on a plate. She rinsed
this plate and drank water. The Caliph said that this
disease was called brucellosis in Russian, and
zekhmet in Tatar” [7, p. 97].

The informants reported that the doctor could
read the thoughts of others.

Mursalimova Madina Sawfutdinovna (born
1928):

“Khaliullah the Caliph, who was simply called
Khelle, used to go to the bathhouse of Fakhriyamal
apa. When he went into the bathhouse,
Fakhriyamal apa thought that he would use up all
the water in the bathhouse. She had to carry water
with a yoke from the Kargala River and firewood
from the forest. She thought that he would not
come out soon, but he left the bathhouse fifteen
minutes later and said that he did it quickly and did
not use up all the water. That’s what people say.
Once a man went to see him for a treatment. He
took gifts with him. He thought that if he gave eve-
rything, it would be too much, so he decided to
hide part of the gift and gave the rest to the healer.
Khelle told him not forget to take what he had hid-
den under a haystack on his way home. That’s how
he knew what other people thought” [7, p. 94].

“From his childhood, Khaliullah the Caliph
used to walk with a stick. He used to go to the
cemetery alone, and stay there all by himself. After
someone’s funeral, the Caliph went to listen to the
speeches. After people left the corpse and walked
forty steps away, angels descended to the deceased
and began to interrogate his spirit. Khaliullah the
Caliph helped to choose the right answers. Some
people answered with ease, others with difficultly.
Khaliullah the Caliph once heard a moral being
read to a very evil man after he had been buried”
[7, p. 94].

The residents of Kargala claim that healing
abilities ran in the family.

Maryam Mursalimova: “The daughter of the
Caliph, Hamida, used to predict events from books.
Looking very intently at the sky, she asked some-
thing, then opened her book and predicted the fu-
ture. I don’t know whether the book was a special
one, or whether she herself foreshadowed events.
They say that everything came true” [7, p. 94].

“The first time I heard about demons was from
Khamida apa. She told about her father. Khamida’s
father, Khaliullah the Caliph, was a major ishan.
The healers came from their family. Her father
wanted to transfer his power to Khamida apa, but
she refused to accept it. Then her father came in
her dream, showed her the toilet and said that he
would drown her there if she didn’t accept the
power. She said she received the gift in her dream.
God gave their descendants the power to look after
people. She inherited a lot of books and notebooks
from her father. If you are bewitched, you need to
read a prayer against witchcraft, felek or minas,
they need to be read forty-one times during the
day. Specific numbers were written in the books.
In her dream, she read Alham three times and
Colhualla three times. Khamida apa said that you
were to take a glass container with water, to say
Alham three times and to read Colhualla seven
times, to say ‘of” (ed) and then to drink this water.
Felek, Minas are prayers against witchcraft” [7, p.
96].

Nurtdin Salimov (1897): “The world is con-
nected with witchcraft. In Kargala there is an old
woman named Khamida. The old woman Khamida
made husbands love their wives. Her father was
Khaliullah the Caliph. Khaliullah the Chaliph
made medicines from herbs. He treated people
with herbs and prayers.

Khaliullah the Caliph was very helpful”.

Fatkhrakhman Mursalimov:

“The people who were going to the mill forgot
to take food with them, among them was Mazit
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Abyi. On the way, Mazit Abyi met Khaliullah the
Caliph. Mazit Abzyi told Khaliullah the Caliph that
Faima had prepared food, and he had forgotten to
take it. By the time they reached the mill, the Ca-
liph had already brought them food” [7, p. 96].

Rabiga Musina (b. 1912): 1 greeted Khaliullah
Khalifa: “Isenmesez” (the literal translation is:
“Are you alive?” meaning “Hello”), he said that he
was not dead yet. He said when you came in, say
either ‘How are you’, ‘Thank God’, or
‘Alhamdelilla’. He said that this was the wrong
greeting used during the Soviet rule. When you
said ‘isenmesez’, it sounded as if you were won-
dering if I was alive. | was teaching in Sarmanai
when my sister wrote to me a letter saying that
Khaliullah the Caliph died in 1962.

Alfiya Saitbattalova: “When he died, a swan
came down to his grave”, said his daughter
Khamida. “We did not see where it had come
from”, she said. “It must have been an angel”.

Conclusion

The ethnographic material about Khaliullah the
Caliph, collected during the 1991 expedition, is a
valuable source for the study of Tatar Sufism.
Interesting facts from the real biography of
Khaliulla Gazizovich Dautov have been preserved
in people’s memory. The residents of Kargala
describe him as a holy man and a powerful doctor.
In legends, Khaliullah the Caliph is on a par with
Khizr Ilyas. The main motifs characteristic of Sufi
legends are preserved in the stories about Ishan
from Kargala (a confessor of Islam, possessing
medical skills, Karaites, healing people, etc.). In
2016, Nur Khussein convened a conference of
murids (disciples) of the Caliph in Orenburg.
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XAJIBIK XOTEPEH/IO X9JINYJIJIA X9J/1®9 OBPA3bI
(1991 EJIJA KAPI'AJIBI ABBIUIBIHA BAPI'AH OTHOI'PA®UK
IKCIIEANIUSA 33/I09PE BYEHYA)
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Moxkamoge Tartap Kapramsicel aBpUTH Imoexe Xommyiuta xondo TypeiHAa 1991 empma tymmanran
SKCHEIUIISI MaTepHauIapsl aHanu3Iana. Xonmuyma ['asu3 ymsr Jayros (1872-1960) KapramsaseH 8
HYE MOUETEHEH TYTBI3bIHYBI MMaMbl OynraH. XaiblK XOTCpEHIQ YN oynus KapT OyJbll Kajiras.
Wudopmantiap aHbl YHHKaIb JoBanayybl, TAOUO I UCKS ana. MIIaHHBIH IaIoTToH THIII CAJIOTISPTD
usi Oynybl TypblHIa ceitmunop. ApxuBTa cakianran nokymenTiapaa X.K. JlayTOBHBIH YKBIMBIIIIBI
ham aOpyiinbl KapT OyIybl TYPBIHAA KBI3BIKIIB (DAKTIAP KUTEPEITSH.

Toen Temenuamap: Kazan koHcepBaTopusice, Tatap XaibIk mwKaTbl, OpeHOypr enkace, Kaprais

aBBUIBI, (DOHHH SKCIICTUITUSL

Kepem
1991 ennma Kazan koHcepBaTtopusceHeH Oep
TOpKeM CTyIeHTIapbl  (KuTokdece Mocryno

[lomcernuaOBa) Openbypr enkxoceneH Tatap
KapranpicbiHma Xanblk My3bIKaldb HXKATBIH JKbIETl
QIIBIN KalTa. DKCIEAULUS MaTepuaiapblHbIH Oep
enemnreH E.M. CmupHOBa OacTsIpbImn ubirapa [1].
Ornere OJIK9 JKUPIIETCHID ALIoyYe
XalIKbIOBI3HBIH aBbI3 IKAThl O€JIOH KBI3BIKCHIHY
MOHHaH HOKb 63 en omexk  Oamwiana.
«OpeHOyprHbIH TaTapiap SILUOToH pailoHHApbIHA
xazepre I'. UOpahumoB nucemenmore Ten, ono0ust
hoM coHrarb WHCTUTYTBIHBIH HH OepeHYe
(honbkiop skcneaunusice 1960 eNHBIH Mal-MIOHB
aiimapelHAa  aTakiabl  (QONBKIOPYLl  TalIUM,
¢wnonorust  GoHHOpE JOKTOPH XoMmHT Spmu
KHUTOKYENIETEHId  OCIITHIPHUIA. Oxcnenunus
JIIEHAS TYOOHIOre Xe3MOTKSpiop KarHama: X.
Apmu, X. Taruma hom X. TappaHos.
®donbKI0OpUbLIAP UKE TOPKEMId OYyJICHE, OapIbIrbl
7 paiionnsr 11 aBbuibiHga Oyna  (ILlapnsix
pationsiHblH  Moctada, Capmanaii, SIma Myca
aBbULIAPBIHIA, AJleKcaHap paloHbIHBIH Tykaii,
Cyntakaii aBpuLiapbiHga, OKTSAOpPs paiiOHBIHBIH
buxkon aBeimbiHAa, CakMap paiioHsIHBIH Kapramst
aBpUTBIHA, CaphIKTamn paoOHBIHBIH PomyT, ©O0193
aBbULIApeIHAa, T03-Ty0s paifoHbiHBIH JIMHEBKa
aBbUIBIHIA, ek palioHbIHBIH O3€pKH aBBUIBIHAR).
AJapHBIH 3KCIIEOUIMS XHUCAIUIapblHa KY3 CaJicak,
TyOoHIore opHe Kypabe3: Oapibirbl 36  OKUST,
2530 KbICKa XKBIP, 32 CIOKETIBI KBIp, 27 Ooet, 215
MoKkaJib hom TaObIMak, 12 XallbIk yeHbl, 64 Ma39K,
28 ke, 18 uctonek s3pm anprarad. lllymait urern,
WHcTuTyT Xe3MmoTkopnope Oep aii 34yeHOe ¢oH
eUeH  OMK  KBIIMMOTJIE  XalblK  HIKATHI
MaTepuaIapblH TyIUTan KaTtkandap» [2, 6. 3]. by

TOOOKTS TyIUIAaHTAaH MaTepHAIUIAPHBIH Oep erelre
WHCTUTYT 93€piIoraH yHHKE TOMIIBIK TaTap XallblK
MXKaThl J)KpleMackinaa (1975-1988) 6aceuiran [3].

OpeHOypr  TaTapiapelHBIH  COMIONLIOPEH
olipoHep ©4eH [UANIEKTONOTIap oJjere TOOJIKK
OCepHMYS TalKbIp IKCIEAUUUATS 4bira. OpeHOypr
TaTapiapbl ceionuispe MoOHOrpaduK IUIaHAA
eiiponenTaH [4], [5]. Onkome TapanraH cOUIONIISP
«Tarap XanblKk COUIIONUISPEHEH ATJIAChI»HIA YPBIH
anras [6].

2015 enma I'. M6pahumoB mcemenpgore Te,
omo0mAT hoM CoHraTh MHCTUTYTHIHBIH O€p TOPKEM
ranumuope (KoMrutekciiel  (hoHHM — DKCISAULIUS
Kurokuece — WM. SAmantamnoB)  OpenOypr
OITKOCEHO XAJBIK XO3MHOCEH OOPTEeKIISN IKblspra
Oapzpl. By Te0okHeH pyxu xoayhapiope TyIliaHraH
KHTAaIl JIOHbs Kypae [2, 6. 4].

Xe3MITHeH MeTO/10JI0TMK HUTe3e
Tuxmepeny matepuamapsl Oyiein OpeHOypr

OJIKOCEHEH Tarap Kapramnsicel ABBUIBI
uHpOpMaHTIApeiHBIH 1991  enma  s3bUIraH
WHTEPBBIONIAPEl  Xe3MAT WTd [7]. MeTomoiorux

0azanel uaeorpaduk (TacBupiay), PeTPOCHEKTHB
hom Tapuxu YarenUTHIPy BICYJUIAP TOIIKMI UTI.

110



TATARICA: CULTURE, PERSONALITY AND EDUCATION

(I)mcep aJIbIII

Xonuynna xongha (Xaﬂu);Jwa Tasus ynot [laymos,
1872-1960 (8, 6. 57]

Xomumymna 'azuz ymer JlayroB (1872-1960) —
KapraneluplH 8 HYe MOYETEHEH TYTbI3bIHYbI
nMambl. By KypeHekie moxec TypbIHIA TapUXybl
K.A. MopryHoB Yy3eHeH (oOHHH XE€3MOTEHJID
IyHABIA MorpaymMar Oupa: «Yim 1872 enma
Kapraner aBbuteiga Tyran, 1894 enma Oupeno
Mopace ToMamuaran» [9, 6. 80]. Kapranbiabig
bepenue mouere mymiacel XoWpysuia MIIaH aHbIH
ocrasbl Oynras [10, 6. 374].

1894-1910 emnapna Xomuyiia xando Oarira
Kypckra, o anHapel XapbKOBTa ypHallKaH 23 HYe

mexora  Ko30B  TONKBIHIA  XE3MOT  HTO.
JleMOOHMITN3alMSUIONTOHHOH ~ COH, 1910-1920
ewrapga  X.I. JlayroB  Kapramel  aBBUIBI

MOJIPACOCEHId YKBITYUbl OyIBIT Xe3MAT UTS [9, 0.
80]. 1930 ennma aHa Kynra ajgy KypPKBIHBIUBI STHBIH.
TeHTy BakbITBIHIA UMaMHBIH MOUETTd CaKJIaHTaH
[IOXCH JIOKYMEHTJIAPBIH, TUHHU KHATAIUIAPBIH aJIbIIl
KHUTJIAP. [lskepTiiape sipaoMe OenmoH
KHUTaIlXaHACEHEH Oep eJele cakian KajiblHTraH. by
kutamap 1947 enra xamop Oep aBbULAALIBIHBIH
WASH AacThlHOa sTKaH. MoueTHeH Oamkapma
oprausl mMamra aii caca 400-500 cym KymoMeHIo
XEe3MOT XaKbl OwirenoraH Oynrad, JIokuH X.I.
HaytoB Oy ak4yangan Gam taptas [9, 0. 80].
Xondouen abOpye hom ansiH OpeHOypr
MecelMaHHaphI apacbIHa TOITYJISIPIBITBI
LIyJIKagop forapbl OyiaraH K, yJ MacHopTChI3 Ja
TepIe KUpIepra Oapein Hepu anraH. by oymusire
THH MoXecHe ome 1o barkak, Yummo, HOrapb
Yebenne hom  Oamka Kym  KEHd  TaTap
aBbULIApBIHAA sXWIBl  xorepiunop. Llymait yk
Xonuyiia xa1(oHeH BaKbIT-BaKbIT YpTa A3ust hom
Kazaxctan mohopmopeno 1m0 Oapeim  ieproHe
ounrene [11, 6. 186]. Xa3paTHEH Kyira ajablHYBI
owrmrene. H.III. XecoeHoB anblH Hukonsckoe

aBBUIBIH/IA TOPMOIS YTHIPYHI TyphIHAA si3a [11, 6.
187].

«Iuan xynmpTiap snutope OyeHda Bokmin X.I.
JlayTOBHBI «yKBIMBIIIIBI hoM Xamnblk apachiHAa
abpy¥ Ka3aHTaH KapT» TUM TaCBUPIIBIA.

1945 ennpy 14 HostOpenno Tartap Kaprambicer
aBBUIBIHBIH JUH TOTYyYbUIap Topkeme UYxanos
OIIKOCEHEH IWHHM KyIbTiap Juuepe OyeHdua
BOKaJIOTJIE BOKWIE HCEMEHd rapusza s3a. Aumap
JJeKKere § HYe Mo4eT OMHACHIH THIMOAJST KBUIY
UXTBISDKBL ©4eH Oynen OupyHe copwiid. Jlun
TOTy4bUTap OyIn TOpraH OWHAaHBI Y3 aKdajapblHA
TOPTHUIIKS KUTEPEPra pU3aJIbIK KypcaTd. by rapusza
acTeiHa 51 Kemie Kyn Kydransl ounrene [9, 6. 79].
Mouer umamsbl uten Xaonuyina ['a3us ynsl Jlayro
omnrenons. ['agorTo, MoveTks 12—15 muH TOTYdHI
Kuien  HeproH. JKoMra  KeHHOpPEHI®  JHUH
ToTyubutap caHbl 25-30 kemiers »XuTkoH. 1950
engaH Oamuiam, >KOMra KOHHOPEHIS MOUETKd
Hepyde nuH TOTyubl1ap cansl 4045 kemiers kaasp
apTkat, o 1956 enma xotra 50 Kemie TEpKOIToH
Oynran [9, 6. 81].

Xommymna xomngo OuK AXIIel TaOnO OynraH. Vi
Kemenopro hopBakpIT Oymnutaii  sSpIoM HTKOH.
Kynnopae ynemHoH KoTKapein kanrad. 1946 enra
kamop  Kapramer hom  HOraper  UeGenme
aBbIUIAPBIHA 1IN HeproH. [IuH OyeHd4a BOKWI
y3eneH xucaObiama X.I. JlayToBHBIH HeEpB
cucrtemachl 003buTy, Oarmn aBeIpTY hom Oamrka Ky
KEHO  aBbIpyJapAaH HMHTEr'y4e  aBBIPYJIAPHBI
VHBIIIUTBL JIoBaslaydbl OYIybl TYphIHIA Xo09p UTS.
AHBIH sHbIHAa AoBaiaHelpra YkamoB hoMm eko
paiioHHapbIHIA SILIOYYENdp TIeHd Tyred, XoTTa
Mockoynon kumyuenop mo Oymran. X.I. JlayToB
Tepie Japy YJISHHOpE SPJIOMEH]Id TeHo JoBajara,
uryJapaaH yse gapynap a3epioras. Ly s 6enon
LIOTBUIBJISHEN TalKaH aKdara TOPMBIII —aJbIIl
Oapras [9, 6. 81].

ApXUB  JOKyMEHTJIapbl 0€3re  MMaMHBIH
Xpymwé€B 4HOpBIHAArBl  Y3ropenuiapro  OyiraH
MOHOCO0OTEH adbIKJIapra spJaoM HUTd. 1954 emHbIH
10 HosiOpengore «XaJiblk apacbiHna (QOHHU-
aTeHCTUK  MpomaraHjga  YTKOpYde  xaraiap
TypBIHIA» Kapap pacjiaHrad, yi BOKWITS Oy
JIOKYMEHTKa KapaTa y3eHeH (PHKepeH HUpemrepa:
«ToBapumy Xpyni€s nepec olTo, TUHHOH KOJIOPTd
SApaMblid, X93ep Jora KbUIy ThleIMaraHbl
TypbiHza hopkeMm Oejouok, sibaopHe 0e3 MIKOYp
nTMHOE3, alapHbIH KiyOnapra HepyeHs 0e3 KapIibl
tyrem» [9, 0. 81].

Xomuymna xonda 97 smenns Badar Oya.
AnbIH Kabep TalblHbIH Kupe sArbiHa «lofix» nun
A3bUITAH. YJ YBIHHAH Ja Tarap XaJKbIHBIH
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XOTEPEHAd KHCKEH 3aMaHHBIH pPyXd TasHBIYBI
OyJIBITI KaJIavyax.

OKCTeuIvs BaKbITBIHIA Oy KYpEHEKJIe MIoXec
TypelHAa OMK Kym Morbaymar Tta0buigsl. X.I.
HaytoB TypbiHaa Kapramel aBbUIBI  XaJKbI
TYOOHIOTEIOpHE COMIIH.

Tobax mapuxwvin etpaneon Hyp Xecaenos:

«/JayroB Xomuymia l'a3usyina yibl, XalbIK
TeneHad Xonuyiia Xando, oyIHsUIOpASH CaHaIraH
keme wune. Yn Tarap Kapraneiceinna Ttyras,
CyTbIl einapeiHAa Ypre YeOeHinens SIIOToH.
OpenOypr, HWnmen-Ypan peruonsiHga hom dwur
OIIKOTIOpI® TaHBUITaH, OMK abpyuisl moxec. Pak,
snmierncusi hom Oamika aBBIPYJApHBI J9BANaram
[7,6.92].

Tepne HappaTuB TekcTIapaa Xomuyia xanda
OYJIHS UTETl TacBUpJIaHA:

«Amoeran, mu, Kapraneima Xomuymia xango,
YKBIMBIIIUTBI OynraH y3e. Xo3blp Wnbsacka oxmaran
re3e, Hypmap 4YouKoH oHTKoH hopbep cyse.
Caknaran aHpl BOWpaH 3aMaHHap >KEHHIP
natmanapel. bepce ak, 6epce xapa Oyiran» [7, O.
92-93].

Ctumuctuk  sKTaH Oy — XapaKTepHCTHKA
Ccy(uIapHBIH PUBASATHIOPEH XATepnatd [12, 51—
76], [13]. Xomuynna xondoHe XaublK SYJIHATS THH
OyJraH Kellle WTEN TAaCBUPJbIA. PuBasTBIOPIS
XQ3paTHEH HYpHI 0ap, AUETD.

ABBIIAIITIAPBIHBIH MOIJKU3aIap KbLTY
CONOTEHo Wl OyiraHblH — paciay — ©ueH
WHPOPMAHTIIAp Teplie MHCAIAp KUTEpd. ABBLI
XaJIKbl €Ml KbIHA AaHBIH MODKH3aIbl POBEILTI
XOPOKAT UTYE TypBIHAA COMIN:

«bapa wukoH amom Oananapel  blpeiHOYpra,
Xommo xando ouparan Oomapra. «Oiins, Oabaid,
YTBIp YaHara, TU3pOK Oapblll >KUTIPCEH, I3PIK ST
Jla UT9pceH», — aunap ukeH. «tOk, Oananap, MUH
y3 xanem OesoH, Asuiah kyare OeioH OGapam», —
nuroH Oy. Kapacanap agom Oananaps! blpeinOypra
KHUTIPIK, aHga XaIe xando uke 3te OenoH Oapa,
ATJIOpHEH Oepce ak, 6epce kapa, au» [7, 6. 92].

onguss Coembammanosa:

«Xomuymia xonde em KblHa 3upaTka Oapa
TOpraH Oynras. I'sritbamaTxanamap
MOCXOPAJISHTOH/ID, Xonmymnna b EN 1))
KaOepIeKIopHe ThIii0alaT KBUIBIPIIBIK OepasHOep
MaKp >KAP OUN TaHbITaH. AHBIH ©YEH apajbIKiap
hom BakeiT uMKIIOpe OyiamaraH. bep 3aman
Xomuymna xango KaOepieKIsp JAeHbACHIHA OYBII
Oapranza, 1oJIbIHAA YOelen TOpraH raiiblikiapra
tanm Oynrad. bomboxeTnop AWM, PU3ACHIBIBITBIH
Oenaepen (GbIPHUIAAI OYBIT KMTKOH, AM yi» [7, O.
97].

«Xomnynna xaida mohopro OapraH BaKbITTa
OcepBakpITTa Ja MallWHATA YTHIPMAJBI, KOy
Hepae. O, Myiia a03blid, YTHIP, 0€3 CHHE aJbIIl
0apalbI3, UTOHJID 119, FOK, KUPIKMH, y3eM Oapawm,
muarn  Oamr  taprta. Illohopro keprommo, Tere
MalllMHAJarbliap aHbl  KYpaNop, VY1  TarbH
AnnaHbplH poxMaTe OeloH MallMHaIaH anga Oapa,
om» [7, 6. 97].

«Xomuymia xandoHeH Koapate Oynrad. YJIoH
OemoH 1o emkeproH. ke skene Oynran. Mke ot
ceiiiaThIHIA HOProHHOP aHBl KCHHOpP CakJall.
babait ykertkan ma» [7, 6. 97].

PuBastenopae Xommymina XondoHEH >XEHHOP
0eIIoH ypTaK Cy3 TalKaHbI Ja TeNrd aJblHA:

«Xoma xando KeHHOp OCNIoH TaHbII OyJraH,
ajapra KyHakka HeproH. hom anapHbel y3eHIo
KyHaK UTKOH. AJlap/iaH yJ YTCHT'9H: TUMOre3 ajoM

OananapblHa, KarblIMarbl3 ajapra 30XMoTeres
OemoH. OWTKOHHOpP aHa JKEH  MaTiajaphl:
HepmoceHHop  Oe3HeH  [OJUIapiaH,  ajapHbBIH

XOPMOTEH CH3COK, Oe3 anapra karsiMaosiy [7, O.
93].

WNudopmanTinap moexHeH AJUIaHBIH KOIPITE
OeJoH 3UHJaHHAH Y3 Upere OEIoH YBITBII KUTKOHE
TypBIHJA SIPATHII COUIIN:

«XanblKKa KOTKBI TapaTta, AJUIaHbIH KOJIPATECH
TaHbI, JUTSH JOHOCTApAAaH COH, COBHUTJIOpP aHBI

suHgaHra s6a. Mpron kuien — kapacaniap,
XonuymiagaHn — KWUIOD  HUCKOH.  ApPThIHHAH
Herepconop, KyK HOpPrajapHblH TOSK AacThIHHAH
YbIKKaH Ty3aH GOHBITJ]aprHa TOHYBIKKaHHAp

cakubiiap. Kykro «Ammaher oxbsp» MursH cysiop
TeHd CY3bUIBIN KanraH. bep sreiHma ak 3T, Oep
STBIHJIA Kapa 3T cakjiaran XouuyJsuia XaiadoaHe» [7,
6. 93].

Jamup Mycun:

«Xomuyia xondoHe TOPMAIOPra SMKaHHAp J1a
UpTOH Oapwlll Kapacajap, HO3aK Y3€HHOH Y3e
a4bUIBIT, Oy YBITHINT KATKSH JUI COUMHIOp» [7, O.
94].

Mopcanumosa Moaouna Cotighemoun  Kbi3bl
(1928 enoa myzan):

«Yn Xommymna xonds kabepcraHma KyIl
HokIaraH. BounbiieBukiap aHbI 3upaTTa
930pJICKIIOTOH/I, asKIaphl S0EMd WKOH. ATIIbBIA
anMaraHHap. Xoo Oarn owiapblHHAH (BIPBLIIAI
OuYBIIl Hepu Topran Oynran» [7, 6. 97].

«Cebepno Tepmare yreIpTKaHHap. Kaituan
Kapama, WIIere ayblia, JW, anThIpan OeTKOHHAP.
Pexcor utkoHHOp ybITapra. Ublkca TOPMOJIOH, aHbI
KOTell Topa MKOH fXIIbI aTiap, uaHamap. Mes en
sroroHAep» [7, 6. 97].

Xanblk aHbl ocTa TaONO OyJTaHBl @UEH XOPMIT
WTKSH:
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«AHBIH SIPIOMEHd MOXTaX OYIBIIN, YJIEMId
X000p anraH OoHIONOP KBIPMBICKaAail CHIpraHHap
aHBIH SNIOToH JKUpeH. hopOepceHo mmahm cysen
tankaH, Amnaher Toramo kojpore OenoH askka
0acTBIpraH, YHMKCE3JIeK alIblHAa TeHahIapbeIH
[0apra MOMKHHIIEK OUPTroH AJutajgaH 3yp KOUKo Us
Oynran Taoub» [7, 6. 93].

Jamup Mycun: «Mynna a0wiii Oapble. buk
KeuJie JieKapb ue. bana-yaranapra yeHHap eipaTten
KUT? He, Tutop» [7, 6. 94].

JloBanarannma, T1abud yH KyiasiHAa KopboH
ToTkaH. UudopmaHTIap Xondo OOYralrCHHAHBIH
«Tpriim» KATAOBIH KYJUIAaHYBI TYpBIHAA COWIH. YII
¢duToTepanus  aNbIMHAPBIH ~ HUCKUTKEY  OeJemn
KyJUIaHTaH. AHBI SIKBIHHaH ONIoH aBbUIIANLIAPEI
coliiloBe OyeHYa yII TOYJIEKHEH TOTaJ OMITEIoHToH
BaKbITBIHIA Aapyiap o3epioraH. [lapy ynoHHOpeH
JKbIMTaH/a, ail KaJIeH1apeHa 1e3 TOTKaH.

Moepcanumosa Moaouns Catihemoun  Kbi3bl
(1928 enoa myean):

«be3 Oeno OelNroHHOH KapT ble UHAC. XOMHI
KbI3plHA omaradele. JKeH keOexk TH3 aTnan
repepue. Ken 1o Topa na simaHra 4sIrbln KUTa. Sp
OyeHa Tello 19 KOH JI9 BaK-BaK yCaKJapHBI ajbll
KalTamplpple  KbICKA  TblHA  KUCEN.  OIJId
TaMBIpJIapsl J1oBa OynraH, omino sdparsl 1oBa
Oynran. Jlapynap na sicern Oupoaepue» [7, 6. 94].

Xomuymia xondo pyxu JoBanay O€NoH 19
LIeTbUIBISHIOH.  MHGpOpMaHTIap NCHXOCOMAaTHK
aBBIPYJIApHBI  JoBajlaraHna, Tabu®  THIHO3
KyJUJITaHTaH J|Il Oenaepa.

Tobavioynna Jloynemuapos (1912 enda myean):
«Ucemen 6enom Xomto xanoHeH. Y1 MUHHOH KYII
OnKoH Kemre. TaOWONBITBIH OenoM.  AmikazaH
aBBIPYBIH JIoBajlay ©4YeH 39r'b(PpoH YouoreHeH
T'OJICHHOH YBIKKaH Oysly O€NloH TOJIMHKAJISp SI3TaH.
VY Ouk sXmbl TMOHOTH3EP Oynrad. Y THITHO3
O€ToH JICUYUTHh WTKOH Kelle. PeBOMONMSIIIOH COH
3anpeT Oynasl XaJIbIK TabubnapseiHa,
miapyiaTaHHap, Auen. Xomns xonds Yebennenos
mywia Oyma yn. Cyremmn 6etkoureH, OpeHOypra
TTAaBHOKOMAHAYIOMUH Oyibil, reHepan bemos
KWJI9. AHBIH aBBIPY KbI3bI Oyna. Y1 MockBazaa Ky
KHUPIOPI® oOpamiath UTKOH. KbI3Hbl huukem Jie-
YUTh WT aJMaraH. OpenOyprexuii-
IOxxHOYypanbCkuii BOEHHBIM OKpyrka TIeHepal
OyJIBIIl KWIITau copaia Oamiaran KeMHe Oeroces
ucke TabubnapjaH. Ypelcnap, 3Haxapb, JH.
Kempaep ofiTo, 6ap Gep 6abaii, kumemo ajcarsi3. Yi
MyJuia. bapein sIXmbuian ceiionicares, yi JICUUTh
utop. Xommymna xando KapranbHelH Mynackl
Oysplll  3eMJIsiHKaza Topa. Topxkemodenop ara
ceione. MeHs MUHEM KBI3BIM, YCEIl )KUTTE, HopH
AIMBIA. ASKIapbl SNUIOMA. Xondo OWTo, MHH

Oamka >KUpro Oaphlll JICYUTh UTS alMBIAM. Orap
0 Telocore3, MEHQ INyHIbl 3eMJsIHKaga Oep
KapaBaT Kys0bI3 1a, KbI3 LIyHAa s1a. MUH HH
arracaM, IIyHBI alliblii, MUH HU 34YCOM, IIyHBI 349.
MuH y3emus jednth uten kapsieM. llyHHaH coH
KbI3ra OWMT9, CHHEH OWT aArblH Cy3blIa, HHUK
aATBIHHBI Cy3MBIHCBIH, AWM. KbI3 asareiH cysa
Oanutenii. Teremop xoiipan Oyna. ['enepan oiTo,
amay OCJIOH TOOMHMH HTI0E€3, THUK JIEUUTh HT.
[yrana neunts ute Xommymia xonda. Wnnende
emnapaplp Oy xon. KaBeiii aOwlii ceitoge MuHa,
JETIOMHBIH AMPEKTOphl ble. DakTHYECKH, KbI3
asgkka Oaca TOCTENeHHO. ['eHepanm K9, KbI3bI
MamuHara 4elrelll yTeipa. lllyHHaH COH reHepan
Xomno xandors HopT canaplpsil 6upo» [7, 6. 93-
94].

Xonuynna xondo aBbIPYJIAPHBI
KopnboHn OenoH noBanaras.

OILIKEePTaH,

Aumosa Xocnuaman Huevmomynna Kvizvl
(1910 enoa myzan):
«Xomuymia xondoa HWkpa cypace OenoH

emkepae. Kypme Moxmyr 06abaii Oapwie. Ilyn
oitomepue, Oenmen anraH Mkpa cypoceH, IIyHBIH
OcloH eIIKeps 1o emkepd, au. KemHe anbim
KWJICEHHOp,  INyJapHbBl  JIGYUTh  UTOJIEpHE.
Kymnmapern Oofimonn  kyem, gynaraH KeIlelopHE
elKepen TepenToAepue. bep THie KelleHeH
maHraea KIICC npum s3putransle. ABBIpYJTapbIH
arplll KUTCEH JHI, KYJIbAYJIbIKIAPBIH TalllaraH
cyra. Tepenge». [7, 0. 94]

Aeuwesa Moxmyza Oxmadyana xvizvl (1925
enoa myaam):

«Xomuymia xanda 03bIH OYHIIBI, Tap ToyIae,
03bIH SHAKJIBI WHEe. YMparra TOpBIN Keperes,
¢atinacel Oyimaid, au. Ce3 OMT MUHA HOKJISI aJIbII
KHJIOCE3 AaBBIPIIBITHITBI3HBI, . MHH KBIPHIK €l
MOJPACOAS YKBITTHIM, IW. SlmieM CHKCOH, Iu.
lynaii wWrenm avynaHa 4YHUPATChI3  KEPEPT
THIPBIIIKAH AJIKOTOJMUKHBL. bacanmaem TyrcaHsl,
yn 6epyse, osutelll THK TopaM. Kep, KbI3bIM, MUH
KeM KepaceH Oernem yTelpaM, aunpe. llyHHan
KepaeM. Omkepae. TambpIpiapaaH TOTHII Kapaw,
KaHAaH Oeno MUKOH. UBIKKaH caeH >KWI OyJbI
KarblHbI TOpa wuHeM. llym xorne iemoroH,
kaObIprajapbiM OejieHen Topa, eWae Oepy3eM
KaJbIpra Kypka MHEM TOHJId T€Hd TYrei, KeHZe3
mo. Yn oHTre, uke emkepyas Oerop. Uke
emKepyno Oerre. (ArekcanOposckulli pauoOHLIHLIH
HUconeunoe aswinwy) [7, 6. 97].

Kapransl TaOMOBIHBIH TOJIMHKS KBIPBIHIAphIHA
CYPAJIop SI3BIIT I9BAIATaHbI OHJITelIe.

Mopcanumosa Moaouna Catighemoun  Kbizbi
(1928 enda myean):
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«Y3e Kapranbssiks! ue. 100mapro ietmoneme
nkoH. 1958 wye HeumIapma yiame. Omkeps wue,
KelleJopHe Kapbeliapipble. be3 sikblH Topabk. [lyn
BaKbITTa MOH/Ia KWIToH Kemre! Bok3angarsl kebek
sramapeie. AtHamap Oye sramapele. Coparm
anMacele, KeM HH OHpo. OIIKepd 119, OUTeN KEHO 19
ypirapa Topran Oynrad. [layroB Xommynma bie
uceMe. Olkepern, Mo TO3, MO INMKOp amata
mutopre. TonmmHKS SI3ABIPBIN ajaiapele. Op-sHa
KUNE TONWMHKS allblll KWISJOpWe, WIyd KUIe
TONMHKAOTS 3orbdpaH OeloH cyna HebeTonmop 1o
aHpl Kapa OemoH smraH kebek s3amap. LyHBIH
OemoH carm-capbl wremn s3anmap. Yia ku6s. UlyHbr
YalKaTBIIl 39ePaliop. XOIIONOH TONUHKS SI3IBIPHII
JYTeM, U COWIM TopraHele oHU. babail s3bIn
oupo me. [lora s3a sie. Huaam nora, Oemvum» [7,
0. 94-95].

onguss Coaembammanosa (1967 enda myean):

«MuHeM oHueM aBwlpran Oymran 13-14
SIIBJIOPEHAd. YN Hepu aiaMmac Xoiars KWIroH
Oynran. OnuemHeH wuceme Illoduea Dorbiiimo
XoKuM KbI3bl, 1937 HUBbI enja Tyrad. Y ceiu ue,
MuHe Oamra JaBanblii OamuraraHna oHH KYToper
QUIBIT Kep/ie XoNnyJiuia XanaQars, 1uen. AHHaH COH
MUH Y3€MHEH asrbiM OenoH Oapa OamuiaabiM, IH.
Tonunkars nora s3a ue, nu. HlyHsl yalikaTein 349
ueMm, 1u. Xondo olTkoH, Oy aBepy pycua
OUTKOHIIY, OpyIeiie3, Tarapya OUTKOHID, 39XMOT
murany [7, 6. 97].

NudopmanTimap xo00p  UTKOHUO,
KelleTIopHeH yiIapbiH Jia Oenen TopraH.

Mopcanumosa Maouna Coatipemoun  Kvi3bi
(1928 endoa myean):

«MpbiHuaubl  @oxpusiMall  anara  MbIHYara
Oapran Xommyiia xando, aHbl XoJUId JHI KEHO
tepromopue. lllyHHaH IIynm MBIHYaJaH YbIKKAaH
Xomuymna xondo, yn ana yWiabld MKOH JYEHHOH,
WHJIe YBIKTHI HHE Oy, 06TeH CyHBI OeTepep UHIE.
CyHBI KOSHTAIISM Talllblii OWT, YTHIHHBI YPMaHHAH
Tamblii. Kapranel enracelHHaH cy Tameld. Tus
YyplIkMac HMHAC Oy aun yimarad. Tere yHOHII
MUHYTTa YbIKKAaH J]a, MEHO TH3 YBIKTBIM, CYBIHHBI
na Oerepmomem, auWroH. TereHeH yillaraH yeH
Oenen Toprad. lllymnait uten cenuinopre Kememnop.
llynnan Xommo UYebennenmo o TopraH OWT L.
[yn BakbITTa Oepay Oaprau jieueHHera aHa. AJbII
Oapran oitOepiop manzapbikka. M, OereHeceH 9
OupcoM MoOHBIH, Kynm Oynma whHzae. Smepen
Kanaelprad. bapran, kapairaHn, Tere oi0epHe
Ooupron. KaifTkanmga Ttere mne4yoH TeOeHASTeCEH
OHBbITMA anplpra, aun oute, au. lynait wuren
KeNIeHeH yeH 0emno Topran Oynran» [7, 0. 94].

«Xonmuymna xond KEUKEHOIOH TasK OelloH
HWeperoH. 3upaTka Oepy3e MEHIoH, IIyHAA KajaraH

Tabuo

Oepyse. Kemene kymen kutomop Out. Xoiuyiuia
xondo 3Wparka OapbIll, MOETHE THIHJIAraH.
Kemenop MoeTHE KalAbIphIN, KBIPHIK  aAbIM
KHUTOIIOP /19, (DUPEIITANSp copay anblpra KUJISIap
MOETHEH pyXblHHaH. Xonuyia Xando splIom
WTKOH HHHIU CY3JI9p oiTepra. MeHo UHIyHJbIid
Kele OWK KUHEN JKaBall Oupne, kaiibepiope Ouk
aBpIp. Xonuyia Xon(o HIIETKOH, OUK OIIoKe
Kemie kaOepro Kymenray umaH kureproH. llyHe
Xommymia xamndo umeTkon» [7, 6. 94].

Kapraneimap noBanmay conore Hocenm Oyrore
ITATI Oemepa.

Moapvam Mepcarumosa: «Xonuyina xonpoHeH
KbI3bl XOMUJIO KUTal adajpipble. buk Ouperner,
KYKKS Kapamn, OHK BHHMATEJIbHO COpBIH bI€.
lynnan kutanHel aya nda copblid. Hunan
KHUTAIMBI, IyHHAH TYPbl KATEPEN, Y3€ I0paraHmbl.
Hepec kuito aunapue» [7, 6. 94].

«KeHHOp TypBIHIA OepeHYe UIIETTEM XOMHId
anagaH. Ceilln HWe oTHCE TYyphIHAA. XOMUIAD
amaHbIH 9THCEe XoNuyiuia Xondo yia OUK 3yp HIIaH
OyiraH. OIIKepy4yenop ajJapHbIH HOCEICHHOH
KWJI9. OTHUCE KY4Yepoce KWITOH YN OLIKepY KeuyeH
Xomumo amara, ajn, KbI3bIM, IOK, ajMBIAM, OTH,
IUroH XoMHAo ama. TellemMo oTH KWIAS, MCHO
O0ompad, oifTo, OaThlpaM IIyHHAA, ajdMacaH.
TemeMs anjpiM, 1. ATapHBIH HocesleHd Ajutahe
Torano OMProH KoY KelleJdpHe Kapapra. XoMHJID
ama kurtanm adagpipele. KopwoHHeH Tadcupe.
OTHCEHHOH aHa KaJAbl Kyl KuTamiap, a9 ropiap.
CHUXBIp THC9, CUXBIP JOTACHIH — (OJIOK, MUHHICHE
KBIPBIK Oep MopTa0o YKbIpra KHUpOK KeH OyeHa.
Kurtannapeinaa s3pUIrad, y3JdopeHeH IHudpaapsl
Oyna. Telll KyproH BakbITTa 64 MOPTI09 OJIXOMHEI,
ou MopTabo Konxyamnanbel ykeipra. Xomuuo amna
SliTTe, an mblsIa cy OeNoH, 84 MIpTa0o OIXoMHE
OHT, )uae MopTa0s Konxyamians! ykel na, ed oir,
aHHaH COH 24 yJ cyHbl. @Donok, MUHHOC HHIE
cuxpIpniad noramap» [7, 6. 96].

Hypemoun Conumos (1897 enda myean):
«Cuxplp OemoH OolJIoHTOH neHBs. Kaprambeima
Oepoy Oap, XoMmumo &IWroH Kapublk. Kapramsr
XaThIHHAPBIHBIH ~HMPIIOPEH  APaTTBIPBII  TOPraH
Xomumo Kapublk. Otuce Xonuyiwia — xoando.
Xonmunymna xando emkeps ue, YIOHHOH sicarl OHpa
ue napyiapHbl. YJIOH OelioH, Jora OeJoH eIIKepa
ue» [7, 6. 96].

Xonmynna xando Ouk sipaoMuen OynraH.

Domxepaxman Mepcanumos:

«TerepmoHra  kuTen  Oapydbl  KELIEISp
amiapiapblHa OHBITKaHHAp, apanapbiHaa MoKuT
aberii O6ap waHme. lllynm Moxut a0biii Xommysuia
xondone oupara Maliopaa. Xonuyina Xoadara
Moxut  a03e1ii  oWiTkoH, Dommo  amrapra
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O3CPJISTOHME, OHBITHIN KaJABIPTaHMbIH, JIUTOH.
bepaz Oapymapeina ieren Xommymna xonda
KUTEpeIl OMPToH Tere PU3LIKHE [7, 0. 96].

PuBastenopno yieMe TyphIHIA J1a KBI3BIKIIBI
MOTBJIYMAT 0ap.

Pabuea Mycuna (1912 enda myean): «Mun
oiitrem Xonmuysmia xonors, MCoOHMece3, IHUIEM,
ole MUH YiIMoroH, guae. Keprouten, OaOaii
HHXOJICE3, Atara mekep Wo omxomaenwuiah gum
oitt, mune. CoBeT 3aMaHbIHA YbIKKAH XA JTUJIC 19
aBBI3HBI SANTHI Ja KyWael. VcoHMece3 AWrodTeH,
oJle ce3 YIIMAOToHCe3 MKOH JUTOH MOIBHOMD, JHJC.
Mun CapmaHaiina yKbITamblp HIEM, CEHJIEM XaT
s1371b1, 1962110 MUKoH, XauyIuia Xaia(a e, TUm»
[7, 6. 96].

ongus Caembammanosa:

«¥Yn ynroHme, Oep akkoml KaOepeHo Kepen
KUTTE, NHUIE KbI3bl XoMHAQ ama. be3 Kypmoaek
aHbl, KasH KHWJIEN 4YbIKKAaHBIH, nuae. PupemTd
Oymrauaeip» [7, 6. 96].
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B cratpe aHammupyroTcs SKCHenuuoHHbIe MaTtepraisl 1991 1. o melixe Xanmuymte xanbde u3
nepesHn Tatapckue Kapransr. Xammymna ["asuzosuy JJaytos (1872—1960) Obut AeBSITEIM IMaMOM 8-
MedeTH. B mamsaTi HapoiHO# akcakana BO3BOAAT B PaHT ayyina. MHGpopMaHTEl NPHBOIAT (aKThl, CBH-
JIETENILCTBYIOLIME O TOM, YTO OH ObUI YHHKaJbHBIM 3HaXapeM, HapoAHbIM nenuteneM. CoriacHo ap-
XMBHBIM JOokyMmeHTaMm, X. K. JlayToB Obl1 BecbMa 00pa30BaHHBIM UYE€JIOBEKOM, M3BECTHBIM JaJIeKO 3a
npeaenamu OpeHOyprekoit obiactu. K Hemy rmpuesxanu JIeYnThes: U3 CTOIHIBI M 3aTPAHHUIIBL.

KoaroueBble ciioBa: KazaHckasi KoHCepBaTOpHs, TaTapCKOe HapoJHOE TBopuecTBo, OpeHOyprekas
obnactk, qepeBHst Kaprabl, HaydHas 3KCIe UM
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